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INTRODUCTION

During the past decade, thousands of Asian immigrants have appeared in American state courts as
civil and criminal litigants. Interpreters, who breach the language gap between judge and litigant,
are required by law and fairness to interpret all English spoken in court into the immigrant's
language. However, while interpreters are held to the standard of interpreting legal terms
accurately and completely, few bilingual legal resources exist. To begin to address the need for
accurate bilingual equivalents for English legal terms, a proposal was submitted to the State
Justice Institute for the development of basic bilingual legal glossaries in Cantonese, Laotian,
Khmer (Cambodian), Korean, and Vietnamese. These languages are spoken by a large number of
individuals living in a wide range of states.

This bilingual English-Laotian glossary is designed to be used as a working document for English-
Laotian court interpreters. Since for the most part interpreters interpret English legal words into
Laotian, the English terms are listed first. The body of the glossary consists of approximately 450
words, which were selected as representatives of frequently used legal terms in state courts. This
list is by no means exhaustive; court interpreters use many other legal terms as well.

Each word is translated into its equivalent in Laotian. The equivalent word or words given are, in
the authors' opinions, the best interpretation of the English legal word. This word or short phrase
conveys the English word's meaning and are meant to be used by interpreters when serving in
legal proceedings.

In addition, some English words are defined in English because they have more than one English
meaning. The English definitions, statements describing one or more meanings of the word,
appear in parenthesis beside the English words. Readers are cautioned that many legal terms have
alternate meanings. Interpreters must use great care to use the appropriate Laotian alternate
equivalent for an alternate English meaning. Also, interpreters are cautioned that a handful of
legal words used regionally in some states appear in the glossary. If a word sounds quite
unfamiliar, interpreters should check with other interpreters or attorneys.

Some Laotian interpretations are followed by explanations in Laotian. These were added because
the authors felt readers would benefit from brief descriptions of more unusual terms. At the end
of the glossary. a bibliography outlines resources used in creating the glossary, and also other
resources which may be useful to interpreters. Every court interpreter should utilize several
dictionaries. An essential part of the interpreter's job is to continuously look up word meanings in
both languages.

This glossary is meant to serve as a foundation for the development of individual bilingual legal
glossaries by Laotian interpreters.” The words are widely spaced to allow for the inclusion of
usage notes and other comments. Interpreters are strongly encouraged to elaborate on the
definition (as opposed to the equivalent, which is the translation of each term, a definition is a
statement of the meaning(s) of the word or phrase), of each word in Laotian and English, to make



up a sentence using the term, and to include other pertinent information. Binder paper can be
added at the end of the glossary for the addition of other important legal terms. For an excellent
discussion of the development of an interpreter's glossary, see Gonzalez, Vasquez, and
Mikkelson. Fundamentals of Court Interpretation, Carolina Academic Press 456 (1991).

This project was produced through the efforts of several people. The word list was compiled by
Joanne Moore, J.D., manager of the Washington State Court Interpreters Certification Program,
Office of the Administrator for the Courts, and by Gregg Miller, certified interpreter and
interpreting educator in Los Angeles County, California. The Laotian equivalents were written by
Edmund Channita, Los Angeles County certified Laotian interpreter, Sue Novosak, San Diego
area Laotian interpreter. They were reviewed by Jerry Torgerson, Washington State certified
Laotian interpreter, and Into Bo Champon, J.D., who practices law in the San Diego area.

This glossary was developed through a grant from the State Justice Institute. Points of view
expressed here in are those of the authors, and do not necessarily represent the official position or
policies of the State Justice Institute.

Every attempt has been made to ensure the accuracy of the translations and definitions contained
herein. No express or implied guarantees or warranties are made.



abstract
(summary)

accessory
(assistant in a crime)

accomplice

accusation
(formal written charge)

accuse

acquit

acquittal

adjudicate

adjudication
(deciding case through judicial
or administrative hearing)

admissible
(acceptable; e.g., admissible
evidence)

admission
(disclosure of adverse facts)
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adoption

(legal process of establishing
parental relationship between
adoptive parent and child born
of other parents)

advisement of rights

affidavit

affidavit of prejudice
(sworn statement alleging a
potiential judge is biased)

agreement
(two or more persons' mutual
promises)

aid and abet

alimony

allegation
(party's statement of fact the
party intends to prove)

allege
(asserted as a true fact)

amend
(to revise a complaint or other
legal document)

amendment
(modification of document)
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answer
(n.) (defendant's formal
document setting out defense)

appeal (noun)

(review of a case by a higher
court)

appeal (verb)

(to file a case in a higher court
for review)

appearance in court
(party's presence in court)

arbitration

argument
(debate before the court)

arraign
(to formally advise defendant
of the charges at an initial

court appearance)

arraignment

arrest
(law enforcement taking of
suspect into formal custody)

assignee

attest
(to affirm under oath)
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citation

(official notice to appear in
court, especially in traffic
court)

city attorney

civil action

claim (n)
(legal demand)

claim (v.)
( to insist upon)

clerk
(court official)

collateral
(property pledged to secure a
debt (e.g. bail))

commissioner

commit )
(to institutionalize)

commit
(to perpetrate a crime)

commitment
(consignment of person to
amental hospital or a prison)

community property
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competency

(legal capacity to stand trial or
a witness)

complaint

(written statement initiating a
criminal or civil action)

comply
(to act as ordered or directed)

composite drawing

confession

confiscate
(governmental seizure of

property)

conflict of interest

constitutional right

contempt of court

continuance
(re-scheduling a legal
proceeding for a later date)

controlled substance
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convict (noun)
(individual who has been
found guilty and
incarcerated.)

convict (verb)
(to find a defendant guilty of a
crime.)

conviction
(finding of guilt in a criminal
case)

coroner

corroborate

counsel (n.)
(lawyer)

counsel (v.)
(to advise)

counsel table
count (noun)
(numbered charge)

counter claim

county jail
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court

court appointed counsel

court interpreter

court reporter

court room

court, dependency
(for adjudication of child
abuse)

court, district

court, federal district

court, juvenile

court, municipal

court, night
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death row

decree (n.)
(order, judgment)

default judgment

defendant

defense

defense attorney

deliberation
(careful consideration, e.g. of
jury)

deportation

deposition
(oral statement given under
oath)

deputy DA

detention
(being retained in custody)
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felony

field sobriety test

file (noun)

file (verb)

financial responsibility

find guilty (verb)

finding

fine
(court-imposed monetary
assessment)

fingerprints

firearm

foreclosure

forfeit
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foster care

fraud

garnish
(to issue process for purpose
of attaching wages or money)

good cause

grand jury

grounds (reasons)

guardianship

guilty

habeas corpus

handcuffs (noun)

hearing

(formal proceeding held
before judge or administrative
law judge)
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hearing, contested
(hearing to contest a traffic
ticket)

hearing, preliminary

hearsay

holding cell

illegal

immunity
(exemption from a charge or
penalty)

impeachment of witness

inadmissible

incriminate

indictment

indigent

English - Lao Legal Glossary
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informant

information
(formal charge)

infraction

injunction

inmate

innocent until proven guilty

intent
(state of mind when
performing an act)

investigation

jail

join

(concur)

(to become a participant in one
side of a lawsuit)

judge
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motion granted

mug shot

negligence

not guilty

null and void

path

object (verb)

objection

objection overruled

objection sustained

offense
(violation of law)
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offender . 0=
6* wonovyaY

offer of proof a @ o
UTANYIVCUSUFHO

order, court « o
ang92998 Uy

ordinance -~
nonEnuUnaY

overrule . b 2
n8UN%, UIHIUWIY

overt act . & o L
ﬂﬂﬁﬂ:mmmamsﬁ‘wﬂmcmu?mﬂﬂysj

aralegal e !

parales y¥*gounzunuaonwy

parole e, a¥e o
mﬂusanﬂnBUﬂﬂwnTQSMQUf}ﬂu

party g _a

(plaintiff [People, State, etc.] npugenuintunza

or defendant) _

(one who filed suit or is sued)

aterni o o

P y NnauJuy

nal

penatty oo

nalty assessment
penaity naudziiulag

* This word can be spelled two ways, either & or .
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pending
(nor yet decided)

penitentiary

people (prosecution)

permanent resident

personal (own) recognizance

petition (n.)
(formal written request for an
order)

petition (v.)
(ask, request)

plaintiff

plea

(defendant's "guilty” or "not
guilty" answer to a criminal
charge)

plea bargain
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pleadings
(documents filed in a case)

points and authorities

polygraph

postponement

peremptory challenge

pmﬂmnameﬁmmt

prejudice

(bias or preconceived opinion)

preponderance of the evidence

presumption of innocence

pretrial conference

priorable offense
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priors 0 o
aoaunlugson
Tison
P an
3
privilege

a0 nao l9}
disclosure, eg. privilege
against self incrimination,
attorney client privilege, etc)

ro S a e
gmls’f LNUNUCETE), OBV
2/ o .
garanounuag
probable cause - o .
(IO UUSTW / FUDOUSTU
probation O ©o
(suspension of defendant's naudanlnngazasaUgunnay
sentence under supervision of
probation officer)
robation department 2 o0 o he
P msgﬂﬂuaauq&}gﬁmumnﬂuaaanﬂTmmg)“ﬁm
Wanlun
probation officer

'* [e]y)] g 6(»1
6 Qaaumnﬂngasumimnmnmwﬂnimn

probation, formal
naudaIn lNnEUUNINNIU

robation, sumimn O OO0 v
P ’ any NUUIN LNOERZ T UNNAULLUNUN
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proof
(evidence convincing to the
judge or jury)

prosecution

prosecutor

public defender (PD)

reasonable doubt, beyond a

rebuttal

regulation

release of information

relinquishment
(giving up a right)

remand

(to send a person back into
custody)

(to send a case back to a lower
court or administrative
hearings office)

remedy (n.)
(legal compensation for a
wrong)
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report (n.) o

(formal account of facts or ALY DTN, Tusausay

information)

report (v.) 2

(to state) [RYTIY, AT

respondent e ¥ o o o
w*un (ngmsuaﬁzssgﬂﬂnﬁﬂu),
k-3 a &
AR (CUUIS0)

restitution ! b e a o ! 1o
nﬂw'&xﬂsjﬂﬂmgmﬂaﬂ‘ufm, N8 UENUOTES
Fi (A }3 ]

restraining order o & K o e~
9T U629 IN28URONTTUC

revoke

o~ (oW} o &
yNan, UOaY, UG

rights, constitutional 0 0w w
FnNSYNUEYY

rule e

(to decide) aasu

search and seizure -4 n o
NIUNDOOUUILLINLINDT

sentence (n.)

(court's punishment) Ta0

sentence, concurrent 9] n ‘o 2r )
nﬂummtmnmaﬂua:nacmuu‘fﬁmsmSjmj

* This word can be spelled two ways, either & or &J.
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sentence, consecutive o o a o o
nun0 o unnas Nz 00auan0u

sentence, suspended

nautaning
sentencing -~
nauag lne
separation
NUKLN
Serve a sentence o
nogn
settlement ~ e a as
NAUANRNAUNZO LOBUSTINSL LN
sheriff

o s fo3 o 2 @ e [0
NNS30UINNSS, TIVNEINSINYLINNST

statement, closing " steaus] ! .2
andzguUazaanua

2

statement nin o - 5 a
> Openting aadnuuarynu2nonNgsgnsl

statute - & S
NOTUIWEIHS WAKND2U

statute of limitation a Y 2/ 2
2gy@ONsTuzIanmIzianin

statutory rape

& o H lg e
nﬂuaa&munnug*tﬂﬂﬁn:agu

* This word can be spelled two ways, either & or .
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stay (n.) a @, o D
(a delay or cessation) nﬂucasumasa!mgﬂnﬂum'&ms:uﬂ
(v.) (to put off or block)
stipulate “ @
(HUOUA
straight time o o e =
nolno@unaunavun
submit @ s
(present, e.g. present gugannauy
evidence to the court)
subpoena
vuaYmnae
sue 2
Wan
SUit 2 a2s a
Nnauuagsegazn
sustain o
(IUWSY
swear
(to declare under oath) FUaU
teSti 2
fy Tonau
testimony e o 2
aatanay, naulonau
time served

Gy >0 ot
EUE!‘!EYQQQ&ZE’UJ‘?&RS
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tort 0 0 o0 -~ @
NOYAZINIONZS U8 Y
traffic citation
PFUANOZRANST[G1U
transcript « « o
S1uudn
trial o 2 o
3’]‘11}2‘133’5‘1‘1.!%5}:0

trial, court / bench a v o a', o o e
nﬂuswﬁﬂugﬂzﬂtﬂuuq uuﬂz‘lsjmz}uc%mﬂ

EH

tn'al,' o a Q a s b os
Jury nqu2uaﬂuiéﬂ:mTnauazu:gﬂglmng*mn
L 9]
g1
tl'lal Sp@ﬁd g as o e [ (lj,ﬁ 2/ e
’ y mﬂuz‘uﬁﬂuaﬂ:mmﬂunﬂmmmﬂanﬂs‘ﬁmua
%7
12
unconstitutional t@ > v w o b o
UTNNSINIUSTANT Y, TONTEN299
STNUNTYY
undercover o~ @ o
unSuay
unemployment '
NV 3T

i a2/

* This word can be spelled two ways, either tJ or ©.
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unlawful detainer S Ve oo e 6 o
NIUVHSNUSHS U UBRTITNUOT UL
vacate (v.) -
(to cancel) L MN
venue A Qo ~ O an
29U 2N0PITIVIFTNSUIN29Y, FIUNN0
o0,
verdict + w0
008U (2832;‘1J3°’11J)
victim Lo 2 ' k& as
§* SUOITSIY, T NSy
violation e« O @ e
(SO60, NUENLUNNTUNY
visitation o oY o ° @ 1, wa
(right of parent to visit with Snngdgugdau (anzsguma}cw\faﬁﬂﬁuﬂﬂu@]m
children)
voirdire e~ ! - s Ao O
ﬁsunﬂuqﬂﬂ‘uaﬂa:Lmﬂzﬁu?mnﬂnmamnﬁm
Q
poA Y
waive rights
& sSeardn
waive time
Fraziaan
waiver of rights o
g nusazSn

H =

* This word can be spelled two ways, either & or tJ.
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warrant . o
(order, permit) TUIENNE, HII9

warrant, arrest o
WNg_Y
warrant, bench e = &
VUNYUINDUNZUFU
warrant, search X4 o o
mnuaudgtngaus
weapon
po 87390
weapon, concealed LY 2
81209899(3
weapon, deadl A 2 .
po y gIONFNUINZINY
weight of the evidence R o
Yaunz2asmantau
witness (noun)
A4 3]
witness stand L
USUUg289 WU

witness, defense L Y ORI S
:eﬂUMﬂuﬂﬂmmn&mUﬂumﬂag NnNaam9,

i 2/

m:aﬂnmﬂaquQmﬂ

* This word can be spelled two ways, either &J or €.

Page 34



witness, expert

witness, hostile

witness, material

witness, prosecution

work furlough

work release

writ
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CRIMES

arson 0
295 CW%)

assault o e 2 -~ a
nﬂumz}?'aquﬂs‘ms*mmﬂaﬂusu

a ! e
naulaue (NgaNUBZTI)

b4 i

assault, aggravated = o 2 -~ &t
naung tRRzaasausagnNIuausuLngsay

£E32)

assault, with a deadly weapon [ o & 1 ~ @ a
mﬂmmf}?ﬂazmﬂS%Sﬂf}mﬂwusuimum;}nm

2 gm 2/
Snuaneanuin
auto tamperin s -~
pering NAUNIISILSC
bal a2 i o 61 Y
) :"mumsgsnsmnsansw‘insu\fnsus:gasm

13
a -
NTUPIRIYSITNVHNUBU

battery, spousal o  Gn
rY> PO neui (S BIRLT
bookmaking o o
NAUSUWETUY
brandishing a weapon '
NWENITSII0
breaking and entering =

a o= o]
naunuNageazealdnagiunn
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CRIMES

burgl o = o o - e
glary mﬂuafuzﬂmnimaugnU$saqzn:mﬂwnﬂ:3
918
child molestation : a =~
NuRATNUON Tumag w0
conspiracy : s e a e o
NIVIIGEI UL SVWSRENTVWIN
NOBvUILY
contempt of court o
NauTNUdZuanEaU
counterfeiting o @g a aa’
NAVYUSUEIUBIRHIIU NN
disorderly conduct o _ao
NOUUTUNITNSEUSY
disturbing the peace ~ o~
NURUNIUNINUFTU
driving while intoxicated v e a =~
NAURUSH TV
drunk driving e - =
NULUSH TUEIFVULUTLTIAN
embezzlement 4 o
naugingeu
extortion o o o
NauYYUUgGaU

E 2

* This word can be spelled two ways, either tJ or &.
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CRIMES

failure to appear A H ~ =
P (ETA) naYuunUdaONOnD

forgery o
naudsuanaguy

gambling a o
NUTIAUNTVUS LY

lue sniffin -

£ £ NaunuYgaaNnD

grand theft v D =
NUANCIUITUIUTFRNY

hit and run c 2
NIUNTUITTY

homicide EVIRPN
N USINUY
aa00zny

incest ' o A
NUSTULUNNLWLST

indecent exposure 3

po mﬂuaxungszfaszazgumu

joyridin (‘Ilv'\ o

joynding NOULSOAN

kidna iﬂ o o [¢ X L 2/ e ae B

pping NUINUNINLUTL (louulinsunaumuuau

b 74
INEaUUY)
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CRIMES

larceny o e e - a
noulasznu, NIUANgUIUZsgY* U
lewd conduct o 0~ o =&
NOUYUL UNOOUIHOCUUEOUNSONNIILn 29
P fl
*gy
m
libel O o
wudzuan lnunagengsy
loitering e v & .
mﬂuﬁuma:aﬂzasu:usgmﬁmxassug
lynching 2 o o' @ = !
nﬂuzﬂawTmauxm@&musaaimninauwﬂm
- 2 s n
g (99Ul igagnaun)
malicious mischief o Qv o~ @
NaucRnZUNUsNOcuuNESH tanuauRuTa
manslaughter 2 e LY a
nauganu lnsulnnsg tamacanue

manslaughter, involun 2 . a s 0 = ~ &
& tary NIUE98L U LNZ NI ONOTUILLNY 99T

manslaughter, voluntary 2 g & 2 L o
ek nauzanututlalasauganucasugaunue

[ k-4
aunuio

mayhem . '
NIUPNISIYSIINAY

* This word can be spelled two ways, either fe}, or l:g.
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CRIMES

murder o LY
00NN, 299U

oral copulation, forced o o - 3 o gl
op senu@ass tauzordunuigynan

SutuONIgUan
pandering nauaadzeal
perjury naunoztugauy / ?gmﬂuinuéﬁamugg
petty theft nauanmnes Lugusy
pimping naunSnauandsd

ossession of drugs (cocaine a 0 ‘g ~« 0O
p gs ( ’ mﬂuuﬂﬂaaumngfunu:ﬁn

heroin)
rostitution a
p oy
[p R
Tgcwy
1a -«
pe 2L
rape in concert ~ @ ~ a :
2U2UTANUOY  (S99TRTRIVNIN)
rape, statutory

1
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* This word can be spelled two ways, either rg, or tg.
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CRIMES

]

reckless driving SuSntsESg

200U U0

robbe a0 o
Y ﬂﬂuQu, NuA

sexual molestation o o o 2
. NSO IO NUSLANATUD

shopliftin, o y
puttng nauaness tusau
slander O
NAUTLLYUS U0 LO82539
sodomy ' = -~ Be
NAIUSTUWNNITNUESTAUBTIRAUA[0
theft o
NURT
theft, grand v a
NIUENZ8IUSINIET
the tt o o 2
ft, petty NOUANZSS)USTNT TS
trespassin = Y Loa.
passing Nﬂnwvmzmunnessg*BuTnau?nsanEUﬂn
Vagrancy
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* This word can be spelled two ways, either & or tJ.
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CRIMES

vandalism “ o ~ @
NUNISOUFEN2952990U3 Y
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